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Iskrene ľestitk stanovalcem, ki praznujete  
v juliju in avgustu! 

 

 
Enota Preddvor 

g. Alojzij Hausmaister 
ga. Marija Mlakar 
g. Bojan Krniľar 

ga. Olga Osterman 
g. Vincenc Zor 

ga. Ljudmila Hubad 
ga. Ana Kavaģ 
ga. Ana Remic 
ga. Ana Sajovic 
ga. Ana Zevnik 

ga. Danijela Jelovľan 
g. Marjan Peter Kokalj 

ga. Ana Gaģpirc 
ga. Marija Verbiľ 
ga. Terezija Tome 

ga. Marija Bohinec 
ga. Veronika Gorenjc 

ga. Ivanka Juvan 
 
 
 

 
 

ga. Ivana Marija Marinģek 
ga. Franľiģka Ĥibert 
ga. Marija Bernard 

g. Branko Luľiļ 
ga. Ana Kepic 

ga. Nada Rebolj 
g. Ivan Ĥiĥek 

ga. Angela Likar 
ga. Marija Boĥiľ 

 
Enota Naklo 

ga. Marija Metelko 
ga. Ana Slavec 
g. Franc Grims 
g. Avgust Ģvab 

ga. Helena Rogelj 
ga. Jagoda Basta 

g. Aleksandar Velkov 
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Neĥa Maurer 

Notranjost 

 

Mir se vraľa vame 

kot Cerkniģko jezero  

v svojo zeleno, 

vse poletje prazno kotanjo. 

Iz notranjih virov prihaja. 

Ne poznam jih, 

a vem, da so v meni, 

da so moji, 

da se v njih poraja spokojnost. 

In tudi ljubezen. 

 

 

 

 



4 
 

Utrinki 
 

Naġ obisk  pri  predsedniku  g.  Pahorju  

 

Danes  je  za nas  iz temne  noļi vstal  prelep  in  svetal  dan,  ki  je  

nam  ostarelim  obetal  novo  doģivetje, zanimiv  dogodek.  Napotili  

smo  se v Ljubljano,  kjer  je  gospod  predsednik  Republike  

Slovenije  Borut  Pahor  odprl  vrata  predsedniġke palaļe na ogled  

in  zanimivo  predstavitev  svojega  del a.  

Z zvedavimi  oļmi smo  vstopili,  se povzpeli  z dvigalom  in  po 

hodniku  odġli do prostora  za poļitek in  okrepļilo, kjer  smo  

poļakali na sprejem.  Pozdravila  nas  je  mlajġa prijetna  gospa  in  

nas  pospremila  do  osrednje  dvorane.  Tam  je  bilo  ģe veļje ġtevilo 

otro k.  Skupina  osnovnoġolcev, ki  je  priġla iz Maribora , nam  je  

pripravila  krajġo predstavo  o Primoģu Trubarju.  Po sredini  so se 

posedli  otroci  iz bliģnjih Ļrnuļ, na obisk  so priġli tudi  ļlani druġtva 

slepih,  ki  so se posedli  na  pripravljene  stole  in  kjer  smo  imeli  

prostor  tudi  upokojenci  iz Preddvora  in  Nakla.  

Priļakali smo  gospoda  predsednika,  ki  nas je  vse  pozdravi  in  o 

vsaki  skupini  je  vedel  nekaj  lepega  poved ati.  Sledil  je  program  

mladih,  ki so se s svojo  predstavo  dobro  odrez ali  in  poģeli 

nagradni  aplavz.   

Program  se je  nadaljeval.  Povabljeni  smo  bili  v predsednikove  

prostore.  Najprej  so ġli mladi,  saj  jih  je  bilo  najveļ. Sliġali smo  

njihovo  odobravanje  in  s sproġļenim govorjenjem  so zapustili  

dvorano.   

Za njimi  smo  bili  povabljeni  starejġi. Ogled  se je  zaļel z 

nagovorom  predsednika  v njegovi  pisarni.  Pisalna  miza  je  bila  

pripravljena  za resno  delo.  Povabil  nas  je,  da ga lahko  karkoli  

vpraġamo ali  prosimo  za kakġen nasvet.  Res je  bilo  nekaj  

vpraġanj, na katera  je  z veseljem  odgovoril.  Ġli smo  na ogled  
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ostali h prostorov.  V sobi  z najveļjo mizo  za sestanke  je  s stropa  

gledal  na  nas  ļudovit lestenec  z pozlaļenimi ornamenti  -  posebno  

darilo  nekega  drģavnika. V naslednji  sobi  je  stala  dolga  omara  

polna  prekrasnih  daril  razliļnih drģavnikov. Kar  nismo  se mogli  

nagl edati.   

Naġ obisk  predsedniġke palaļe se je  bliģal koncu.  Zahvalili  smo  

se za to  izjemno  priloģnost in  se poslovili.   

Obisk  je  bil  zanimiv  in  duhovno  bogat,  saj  takega  dogodka  nikoli  

ne  pozabiġ. 

M.  P.  , stanovalka  
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Predsednik  Pahor  ob  dnevu  Primoģa Trubarja:     

"S  knjiģnim jezikom  se  vse  zaļne" 

 
Ob danaġnjem drģavnem prazniku,  dnevu  Primoģa Trubarja,  je  
Urad  predsednika  Republike  Slovenije,  kot  ob  vseh  drģavnih 
praznikih,  pripravil  dan  odprtih  vrat.  Predsedniġko palaļo je  na  
danaġnji dan  obiskalo  bliz u ġtiristo (400)  obiskovalcev,  ki  so si z 

zanimanjem  ogledali  protokolarne  in  delovne  prostore  
predsednika  republike.   
 
Na danaġnji praznik  je  predsednik  Republike  Slovenije  Borut  
Pahor  na  posebni  slovesnosti  vroļil "Jabolko  navdiha"  dvema  
mojstroma  sloven skega  jezika,  dr.  Kozmi  Ahaļiļu in  Boġtjanu 
Gorencu  -  Piģami. To posebno  priznanje,  ki  ga predsednik  
republike  Borut  Pahor  v znamenje  obļudovanja in  hvaleģnosti 
podeljuje  izjemnim  posameznikom  in  posameznicam,  ki  s svojimi  
dejanji  in  delovanjem  navdihujejo  druge,  sta  dr.  Kozma  Ahaļiļ 

in  Boġtjan Gorenc  -  Piģama prejela  za svoje  domiselno  
ustvarjanje  in  uveljavljanje  novih  pristopov  v slovenski  slovnici  
in  knjiģevnosti, s katerimi  nadaljujeta  plemenito  in  pomembno  
poslanstvo  oļetov slovenskega  knjiģnega jezik a in  ga razvijata  
na  naļin, da ga mladi  z veseljem  in  obļudovanjem berejo  in  
znotraj  njega  tudi  ustvarjajo.  
 
Obiskovalce  je  nagovoril  predsednik  republike  Borut  Pahor  in  ob 
tej  priloģnosti vsem  Slovencem  doma  in  po svetu  ļestital za 

drģavni praznik.  V svoj em  nagovoru  je  opozoril,  da je  danaġnji 
praznik  eden  izmed  spregledanih  praznikov,  saj  ni  dela  prost  
dan,  da pa ponudi  priloģnost, da se poklonimo  spominu  na 
Primoģa Trubarja  in  njegove  sodobnike,  kot  sta  Adam  Bohoriļ in  
Jurij  Dalmatin.  Vlada  Republike  Slovenije  je  na  predlog  
predsednika  Republike  Slovenije  Boruta  Pahorja  sprejela  sklep  o 
razglasitvi  leta  2017  za leto  reformacije,  saj  letos  obeleģujemo 
500  let  od  zaļetka protestantskega  gibanja  in  reformacije,  ki  je  
Slovencem  prinesla  knjiģni jezik  in  bogas tvo,  ki  ga ta  poraja.  
Tako  smo  bili  Slovenci  med  prvimi  narodi  v Evropi  in  po  svetu,  ki  

smo  zahvaljujoļ Juriju  Dalmatinu  lahko  brali  Biblijo  v svojem  
jeziku.  Praznik,  kot  je  danaġnji, nas  opominja,  tako  meni  
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predsednik  Pahor,  da imamo  dolge,  moļne in  slavn e korenine,  
zato  lahko  s samozavestjo  in  ponosom  zremo  v prihodnost.   
 
Prejemnika  priznanj  sta  se v svojih  nagovorih  zahvalila  
predsedniku  republike  za izkazano  ļast. Dr.  Kozma  Ahaļiļ je  
priznanje  sprejel  z ģeljo, da bi  slovnica  postala  "jabolko  navdiha"  
za mlade  generacije,  Boġtjan Gorenc  -  Piģama pa je  dejal,  da 
nam  knjige  dajejo  miselno  ġirino, iz ljudi  delajo  dobre  ljudi  in  nas  
vodijo  k dobrim  dejanjem.  

 
Praznik  so obogatili  tudi  uļenci Osnovne  ġole Angela  Besednjaka  
Maribor,  ki  so posebej  za danaġnjo slovesnost  pripravili  kratko  
avtorsko  predstavo  "Trenutek  s Trubarjem",  v kateri  so na  svoj  
naļin poļastili Primoģa Trubarja  in  njegov  prispevek  k 
slovenskemu  knjiģnemu jeziku  in  slovstvu.  
 
Na danaġnji dan  so Predsedniġko palaļo kot  gostje  obiskali  otroci  
iz vrtcev  Idrija,  Kobacaj  Grosuplje  in  Ļebelica Kranj,  iz Zavoda  
za razvoj  otrok  Neva,  uļenci iz Druge  osnovne  ġole Slovenska  
Bistrica,  Osnovne  ġole Polje  in  Osnovne  ġole Maksa  Peļarja, ekipa  
RoboBoS  iz Osnovne  ġole Bistrica  ob  Sotli,  stanovalci  Doma  
starej ġih obļanov Preddvor,  ļlani Zdruģenja Trubarjev  forum,  
ļlani Kulturno -prosvetnega  in  ġportno-rekreativnega  druġtva 
slabovidnih  in  slepih  "Karel  Jeraj",  ļlani Druġtva D9 in  Ġportnega 
druġtva EZ3X.  
 
Obiskovalci  so si pod  strokovnim  vodstvom  usluģbencev 
Proto kola  Republike  Slovenije  ogledali  poslopje  Predsedniġke 

palaļe in  delovne  prostore  predsednika  republike  Boruta  Pahorja,  
ki  jim  je  v svoji  pisarni  odgovarjal  na  ġtevilna vpraġanja, 
povezana  z njegovim  delom.  Z zanimanjem  so si ogledali  
menjavo  ļastne straģe garde  Slovenske  vojske,  ki  je  tudi  ob 
danaġnjem drģavnem prazniku  postrojena  pred  Predsedniġko 
palaļo. 

 

 

Lep  pozdrav,  

Urad  predsednika  republike  Slovenije
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Primoģ Trubar  

 

Primoģ Trubar  se je  rodil  v Raġici, 

na posestvu  grofov  Turjaġkih, 

mlinarju  Mihi  in  materi  Jeri,  leta  

1508.  Dan  njegovega  rojstva  ni  

toļno znan,  verjetno  pa je  to  bilo  

pred  9.  roģnikom, ko  goduje  sv.  

Primoģ. Njegov  oļe je  bil  gotovo  

najpomembnejġi ļlovek v vasi,  saj  

je  bil  mlinar  v mlinu  grofov  

Turjaġkih, danes  imenovanem  

Temkinov  mlin,  poleg  tega  pa ġe 

tesar  in  cerkovnik  oz.  kljuļar 

cerkvice  Sv.  Jerneja.  Leta  1520  mu  

je  Turjaġki grof  dal  dovoljenje,  da 

svojega  sina  poġlje na ġolanje. 

Ko je  Primoģu bilo  12  let,  je  odġel z doma.  Sprva  se je  eno  leto  

ġolal na Reki,  kasneje  dve  leti  v Solnogr adu,  kjer  se je  preģivljal 

s cerkvenim  petjem.  Zatem  je  odġel v Trst,  kjer  je  postal  vodja  

pevskega  zbora  v tamkajġnji stolnici  in  spoznal  ġkofa Petra  

Bonoma.  Postal  je  njegov  osebni  streģnik oziroma  komornik.  Na 

Bonomovem  dvoru  je  bil  Primoģ deleģen osnov e klasiļne 

izobrazbe.  Prav  tako  se je  Trubar  tam  nauļil tudi  t.i.  renesanļnih 

spretnosti,  kot  so govorniġtvo, poznavanje  umetnosti  in  glasbe.  

Ġkof Bonomo  je  Primoģa izredno  cenil  in  mu  je  ģe pri  devetnajstih  

predal  ģupnijo Loka  pri  Zidanem  mostu.  Toda  Trub ar  je  hotel  ġe 

naprej  ġtudirati in  zato  je  za dve  leti  odġel v bogoslovno  sluģbo 

na Dunaj.  Takrat  so slovenskim  deģelam venomer  grozili  turġki 

vpadi  in  napadi.  V njegovem  ļasu jih  je  bilo  zabeleģenih kar  22.  

Za vsakim  so ostale  napol  prazne,  poģgane vasi,  revġļina in  

lakota.   

Leta  1529  so na  Dunaju  v pripravah  na Turke  zaprli  tudi  ġolo 

kat ero  je  obiskoval  Trubar,  zato  se je  vrnil  v domovino.   
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Na nemġkem je  najprej  priġel v mesto  Nur enberg.  Tam  se je  ġele 

dodobra  zavedel  kakġno kulturno  siromaġtvo vlada  v,  od  Turkov  

opustoġenih, slove nskih  deģelah. Kmalu  se je  kot  duhovnik  oģenil 

z Barbaro,  hļerjo Mateja  Sitarja  iz Kranja  in  pristopil  k augsburġki 

veroizpovedi  ter  postal  pravi  protestant.  V svojem  ģivljenju se je  

tri  krat  oģenil. Po Barbarini  smrti  ġe z Anas tazijo  in  Agnezo.  Imel  

je  veļ otrok , vendar  so otroġtvo preģiveli le Primoģ, Magdalena  

in  Felicijan.  Vkljuļil se je  v protestantizem  kot  eden  

najpomembnejġih reformatorjev  in  duhov  svoje  dobe.  Zaļel je  

pisati  knjige  v slovenskem  jezik u,  da bi  njegovi  lju bi  Slovenci  

razumeli  novo  vero.  Leta  1550  je  v Rothenburgu  sestavil  

Katekizem  in  Abecednik,  ki  ju  je  napisal  v govoru  svojega  

rojstnega  kraja,  Raġice. Katekizem  vsebuje  nekatera  pojasnila  

poglavja  iz protestantskih  naukov,  sedem  pesmi,  dve  molitvi  in  

pridigo  o veri.  Z Abecednikom,  ki  vsebuje  vsega  osem  listov,  pa 

je  hotel,  da bi  se rojaki  iz njega  nauļili branja.  Oba sta  bila  

napisana  v èvindskemç ali  slovenskem  jeziku , a v gotski  pisavi.  

A teģave so nastopile,  ko  je  hotel  obe  knjigi  natisnit i.  Tiskarji  

zaradi  strogih  doloļil niso  hoteli  natisniti  verske  knjige,  ġe 

posebej  take,  ki  jih  niso  razumeli . 

Pri  svojem  ustvarjanju  se je  Trubar  drģal lastnega  prepriļanja, 

da se èslovenskega jezika  ni  treba  sramovati,  ker  je  lep  in  gibļen 

in  se ne  skriva  v kakem  kotuç. Dobro  se je  zavedal  bogastva  

slovenskih  nareļij. Pravilno  je  zapisal  tudi,  da se govori  ne  samo  

v eni  pokrajini  drugaļe ko t  v drugi,  ampak  pogosto  tudi  v razdalji  

dveh  treh  milj.  Besede,  katere  vsak  dobri  preprosti  Slovenec  

lahko  razume.  O prvem  delu  novega  testamenta  je  zapisal :  èPri 

prevajanju  sem  se potrudil  glede  besed  in  sloga,  da bi  ga uteg nil  

z lahkoto  razumeti  vsak  Slovenec,  bodisi  Kranjec,  Spodnje 

Ġtajerec , Koroġec, Kraġevec, Istran,  Dolenjecç.  

V naġih zgodovinskih  in  slovstvenih  knjigah  je  prepogosto  

izraģeno zmotno  ali  celo  laģno mnenje,  da je  Trubar  èustvarilç 

ime  Slovenci  in  ga dal  naġemu narodu.   

Dejansko  njegova  dela  dokazujejo  prav  nasprotno .  
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Trubar  si je  ģe zaļasa svojega  ģivljenja znal  prido biti  spoġtovanje 

in  ugled  tako  doma  kot  tudi  v tujini.  Prijateljeval  je  in  vzdrģeval 

stike  s ġtevilnimi filozofi  in  teologi,  plemiļi, knezi  in  kralji  kot  

ponosen  Slovenec.  Ġirom srednje  Evrope  je  uģival ugled  kot  eden  

najveļjih ljudi  takratnega  ļasa. Prav  tako  pa je  bil  na  drugi  strani  

vseskozi  preganjan  in  ļrten. Njegove  vloge  v slovenski  zgodovini,  

ġe zlasti  pa literarni,  mu  po njegovi  smrt i dolgo  niso  priznavali.   

Ġe ġtiristo let  po njegovem  rojstvu,  je  to  praznovala  le peġļica 

slovenskih  intelektualcev  in  pisateljev.  Danes  je  njegova  vloga  

priznana  in  velja  kot  ļlovek ki  je  napisal  in  dal  natisniti  prvo  

slovensko  knjigo  oziroma  bukev.  Postavil  je  tudi  temelj  

slovenskemu  knjiģnemu jeziku,  ki  pa se je  izoblikoval  ġele 

kasneje,  zlasti  po  zaslugi  Adama  Bohoriļa. Zato  bo ime  Primoģa 

Trubarja  slovelo,  dokler  se bo glasila  slovenska  beseda!   

Vir: http://www.hervardi.com/primoz_trubar.php   

                                  Ivana , stanovalka  

 

 

Slovesna  zasaditev  pon ovno  odkrite  avtohtone  

jablane  Paplerjev  bobovec  

 

Zakaj  smo  posadili  sadno  drevo?  Vseslovenski  Teden  ljubiteljske  

kulture  ima  namreļ za simbol  rodovitno  drevo,  ki  ponazarja  

ġiroko dostopno st  in  raznolikost  naġe kulture,  ohranjanje  

kulturne  dediġļine in  skrb  za biotsko  raznovrstnost  Slovenije.  

Drģavnemu projektu  Javnega  sklada  za kulturne  dejavnosti  

Republike  Slovenije  v sodelovanju  z Zvezo  kulturnih  druġtev 

Republike  Slovenije  se je  na  pobu do Likovnega  druġtva Naklo,  ki  

je  preskrbelo  in  skupaj  z Domom  starejġih obļanov zasadilo  

drevo,  pridruģila tudi  Obļina Naklo.   
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Dr.  Drago  Papler  je  predlagal,  da naj  za zasaditev  izberemo  

ponovno  odkrito  avtohtono  sorto  jablane  Paplerjev  bobovec.  

Povezana  je  s Franom  Paplerjem,  prednikom  naklanske  druģine 

Papler.  Dr.  Matjaģ Kmecl  je  boter  jablani  Paplerjev  bobovec  v 

projektu  Levstikov  sadovnjak  v povezavi  z Levstikovo  potjo.  

Na slovesni  prireditvi  ob  zasaditvi  naġega naklanskega  drevesa  

je  predsednica  Zveze  kulturnih  druġtev Kranj  Mija  Aleġ 

predstavila  projekt  Tedna  ljubiteljske  kulture  in  akcijo  zasajanja  

avtohtonih  sadnih  dreves,  veļ o Paplerjevem  bobovcu  in  

ponovnem  odkrivanju  te  sorte  je  v svojem  zanimivem  govoru  

predstavil  dr.  Drago  Papler.  Istega  dne  popoldne  je  zgodbo  o 

ponovnem  odkrivanju  te  jablane  predstavil  v oddaji  na  1.  

programu  Radia  Slovenije  in  napovedal  slavnostno  zasaditev  v 

Naklem  v organizaciji  Likovnega  druġtva Naklo.   

 

 

 

Dobrodoġlico akciji  je  izrekel  podģupan Obļine Naklo  Jure  Renko  

in  poudaril,  da ima  Naklo  veliko  pokazati  in  ponuditi  tudi  izven  

meja  obļine. Direktorica  Doma  starejġih obļanov Preddvor  je  z 
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naklonjenostjo  do  sodelovanja  v takġnih dogodkih  izpostavila  

vkljuļenost Doma  v kraj  in  ģivljenje s krajem.  V kulturnem  

programu  je  pesem  Majniku  Frana  Paplerja,  ki  je  bil  tudi  pesnik,  

recitiral  Joģe Mohoriļ. Celotno  prireditev  je  pripravila  in  

povezovala  Alojzija  Murn,  predsednica  Likovnega  druġtva Naklo.   

Naklonjenost  nam  je  izkazalo  tudi  vreme,  saj  je  bilo  ob  kopanju  

sadilne  jame  suho  in  toplo,  prav  tako  ob glavnem  delu  sajenja.  

Na dan  slavnostne  zasaditve  pa so bile  ves  dan  nevihte  in  padal  

je  deģ, ampak  prav  za naġo prireditev  je  deģ zaļasno ponehal  in  

celo  malo  svetlega  se je  pokazalo  skozi  oblake.  

èNi sadja  brez  ļebel, ki  opraġujejo  cvetoļa drevesaç ï to  resnico,  

ki  je  bistvena  za preģivetje ļloveka, in  nekaj  o pomenu  sajenja  

medovitih  dreves  in  rastlin  smo  zbrani  na  fotografski  razstavi  o 

Paplerjevem  bobovcu  sliġali od predsednika  Ļebelarske zveze  

Gorenjske  Anģeta Perļiļa in  pre dsednika  Ļebelarskega druġtva 

Naklo  g.  Janeza  Pivka.  Razstava  bo v prostorih  Doma  starejġih 

Naklo  na  ogled  vse  poletje.  

Ob prijetnem  druģenju smo  vsi  pohvalili  naklansko  jabolļno pito,  

ki  so jo  za to  prireditev  spekli  v znani  naklanski  gostilni  Klub  

Kovaļ. To je  sladica  iz krhkega  testa  z jabolļnim nadevom,  

izdelana  po starem  receptu  iz roļno zapisane  zbirke  receptov  

babice  dr.  Draga  Paplerja,  ki  zdaj  z dodano  novo  in  zdravo  

sestavino  postaja  ènaklanska jabolļna pitaç. 

Upamo,  da se bo naġe skupno  drevo  lepo  razvijalo,  saj  se v oskrbi  

Doma  starejġih obļanov dobro  poļuti in  tudi  mi  ga bomo  radi  

obiskovali.     

 

Alojzija  Murn,   

Likovno  druġtvo Naklo  
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èGremo v  garklcç -  zasaditev  dvignjenih  gred  

 
 

Nastop  plesne  skupine  Ļenļe 

 iz  Osnovne  ġole Naklo  
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Izlet  sta rejġih nad  80  let  

 

Druġtvo upokojencev  Preddvor  vsako  leto  organizira  izlet  za 

svoje  ļlane, ki  so starejġi od 80  let.   

Namen  letoġnjega izleta  je  bil,  da obiġļemo naġega bivġega 

ģupnika, ki  nas  je  lani  zapustil  in  odġel v novo  faro  v Podbrezje.  

Bil  nas  je  zelo  vesel,  saj  je  bil  v Preddvorskim  fari  veļ kot  24  let.  

Da nas  poļasti je  za nas  opravil  sv.  maġo v Podbrezjah.  Z nami  

so bile  tudi  pevke,  ki  so obisk  popestrile  s petjem.  Ob soku  in  

dobrem  pecivu  smo  se spominjali  minulih  dni.  Ob slovesu  smo  g.  

ģupniku zaģeleli obilo  uspeha.  Ġe dolgo  je  zrl  za nami  in  njegove  

misli  so bile  gotovo  v Preddvoru.   

Iz  Podbrezij  smo  hiteli  do  Ģirovnice, kjer  smo  si ogledali  hiġo 

Matije  Ļopa in  film  o ģivljenju v ļasu, ko  je  ģivel. V sosednjih  

vaseh  so bivali  tudi  Preġeren, ki  je  bil  Ļopov dober  prijatelj,  

pisatelj  Janez  Jalen,  katerega  poznamo  po knjigah,  ki  smo  jih  z 

veseljem  brali,  v Doslovļah pa stoji  Dolenļeva kajģa, rojstna  hiġa 

Frana  Saleġkega Finģgarja, v kateri  hranijo  predmete  iz 

Finģgarjeve mladosti.  Za Slovence  je  Finģgar spisal  dobro  

poznani  prvi  zgodovinski  roman  Pod svobodnim  soncem.  

Obiskali  smo  tudi  ļebelarstvo Noļ z velikimi  ļebeljimi panji  in  

mnogimi  ļebeljimi izdelki.  Najnovejġi izdelek  je  Ļebelji parfum.  

Vse te  dobrote  bi  lahko  tudi  kupili.  A so nas  ģe teģko ļakali s 

kosilom,  saj  smo  kar  precej  zamujali.  Juhice  in  vsega  ostalega  je  

bilo  za vse  laļne in  trudne  Preddvorce  dovolj.  

Dan  je  bil  poln  doģivetij, ki  bodo  ostali  v lepem  spominu.   

Hvala  za povabilo!  

P.  M.  , stanovalka  
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Koncert  Komornega  moġkega zbora  Lek  

 

Komorni  moġki zbor  Lek  se je  namenil,  da pride  v naġ Dom  in  

nam  polepġa dan.  Z veseljem  smo  ga priļakovali.  

Zaļeli so v predstavitvijo  in  napovedjo  prvih  pesmi  -  Slovenec  

sem,  tako  je  mati  dj ala,  Oj,  Triglav  moj  dom,  staro  pesem ijo  o 

dvanajstih  razboj nikih.  Navduġenju ni  bilo  konca  in  umirila  nas  

je  ġele Tiha  noļ, ki  so jo  zapeli  tako  doģiveto, da smo  na koncu  

vsi  obnemeli  in  se ġele potem  èzbudiliç in  zaploskali.  Pesmi,  ki  

so sledile  so bile  ena  lepġa od druge  in  vsaka  posebej  nas  je  

presenetila  s posebnim  izvajanjem  solistov  in  skladnostjo  glasov.   

Program  je  povezoval  g.  Bobiļ, ki  je  skupaj  z umetniġkim vodjem  

in  dirigentom  g.  Milanom  Ġurbekom ter  odliļnimi pevci  prinesel  

v naġ Dom  veselo  razpoloģenje in  posebno  razpoloģenje. 

Prisrļna zahvala  vsem!   

P.M.,  stanovalka  

 

V sredo,  7.  junija  je  pel  v naġem Domu  Komorni  moġki zbor  Lek  

prod  vodstvom  umetniġkega vodja  g.  Milana  Ġurbek.  

Ģe po prvi  pesmi  Slovenec  sem,  ki  so jo  zapeli  zelo  ognjevito  in  

smo  bili  vsi  posluġalci navduġeni. V nadaljevanju  koncerta  so 

predstavili  nekaj  pesmi  v razliļnih jezikih,  ki  so tudi  prijetno  

zazvenele  v naġih uġesih. Seveda,  ļe jih  vodi  tako  priznan  

zborovodja  -  g. Milivoj  Ġurbek je  priznan  glasbenik.  Bil  je  dirigent  

v operi,  vodil  je  vojaġko godbo  in  verjetno  se je  ġe kje  glas beno  

udejstvoval.  Vodi  tudi  ta  zbor  in  kot  smo  lahko  sliġali veļ kot  

odliļno. Oļitno glasba  zapolnjuje  njegovo  ģivljenje.  

Sliġali smo  ġe vrsto  slovenskih  pesmi,  ki  smo  se jih  zelo  

razveselili.  Ker  smo  bili  navduġeni posluġalci, so dodali  ġe nek aj  

pesmi.  
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Upam,  da jih  bomo  ġe kdaj  sliġali.  

Hvala  ga.  Irmi,  ki  je  pripravila  tako  lep  veļer. 

E.M.,  stanovalka  

 

 

Razstava  likovnih  del  Dragice  Markun  -  Galop  

 
Dragica  Markun  iz Ġenļurja je  uveljavljena  ustvarjalka,  

zbirateljica  in  organizatorka  na  naġem kulturnem  podroļju. Je 

oseba,  ki  jo  najpogosteje  sreļamo na prireditvah,  ki  so vezana  

na kulturo  v Ġenļurju. 

V izobilju  moģnosti vsi  poļnemo razliļne stvari,  hitimo  in  

prepogosto  ģivimo drug  mimo  drugega.  Dragica  se od povpreļja 

razlikuje.  Njena  neizmerna  ustvarjalna  moļ, njen  kreativni  duh,  

ki  nikdar  ne  miruje,  njena  pripravljenost  za delo  jo  znaļajsko 

opredeljujejo  in  jo  delajo  posebno.  Dragica,  nekoļ aktivna  

vzgojiteljica,  ki  jo  upokojitev  ni  ustavila,  je  ostala  enako  aktivna,  

ļe ne ġe bolj.  Zasnovala  je  zbirko  star ih  igraļ in  jih  postavila  na 

ogled  v Hiġi ļez cesto,  v Miljah.  V Hiġi ļez cesto  zdruģuje svojo  

ljubezen  do igraļ, otroġke folklore,  petja  ljudskih  pesmi  in  

predstavitve  zanimivih  osebnosti  s podroļja kulture.  V tem  

njenem  izjemnem  delu  je  prepoznavno  njeno  spoġtovanje naġe 

bliģnje preteklosti,  ki  jo  brez  pomoļi in  podpore  ġirġe javnosti  

ohranja  za naġe potomce.  

Dragica  je  navajena  trdega  dela  in  na  ta  naļin se je  tudi  

izpopolnjevala  v slikarstvu.  Ģe mnogo  let  se poleg  slikarstva  

ukvarja  tudi  s fotografijo.  Njeno  umetniġko izraģanje lahko  

razumemo  kot  nadgradnjo  njenega  zbirateljstva,  kot  osebno  

izraģanje doģivljanja lepega  in  razmiġljanja o ģivljenju. Je 

dolgoletna  ļlanica Likovnega  druġtva Cerklje.  Do sedaj  je  ģe 

veļkrat razstavljala  v naġem muzeju  in  tudi  drugje.  
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Za razstavo , ki  jo  je  poimenovala  Galop,  nam  je  Dragica  Markun  

pripravila  tematski  izbor  slik  razliļnih formatov  in  slikarskih  

tehnik  (akvarel,  akril,  olje  na  platno,  pastel,  grafika,  kolaģ). Kot  

ljubiteljica  narave  in  gibanja,  je  izbrala  konja,  ki  prav  to  tudi  

ponazarja.  Konj  simbolizira  tako  ģival teme  in  nadnaravnih  sil,  

kot  tudi  jezdno  ģival bogov  in  podobo  popolne  lepote,  uresniļene 

z vladavino  duha.  Predstavlja  moļ. Konji  nas  lahko  popeljejo  v 

domiġljijski svet,  ki  je  lahko  barvit  ali  ļrno bel , kot  je  tudi  nekaj  

Dragiļinih slik.  

Obvladovanje  razliļnih tehnik  s pomoļjo mentorja,  z izmenjavo  

izkuġenj med  kolegi  in  z lastnim  delom,  je  dolgotrajen  proces,  ki  

poleg  dela  zahteva  tudi  odprto  srce.  Ure  dela  na  papirju  ali  

platnu,  vonj  in  meġanje barv,  ļopiļi, lopatke,  lepilo,  ġkarje so 

pomeġani v konļnih delih  na Dragiļini tokratni  razstavi.  

Domiselno  je  temo  konja  povezala  z lokalnim  Konjeniġkim 

druġtvom. Obiskala  je  njihovo  prireditev,  fotografirala  

posameznike  med  jeģo konj,  razrezala  fotografije , sestavila  

kompozicijo,  nalepila  na  platno  ter  platno  zapolnila  z barvo.  Konj  

iz gline  je  postavljen  v gibanje,  kot  bi  ta  trenutek  prigalopiral  iz 

pravljice.  Izstopata  dve  sliki  ļred konj,  ki  vihravo  galopirajo  v 

naravi  in  sta  izdelani  na  platnih  velikega  for mata.  Svoj  kotiļek je  

dobil  tudi  konj,  ki  ga je  Dragica  izdelala  iz ģaklovine. Ni v naravni  

velikosti,  ġe vedno  pa veliko  veļji kot  lutka  ali  otroġka igraļa. Na 

svojem  hrbtu  nosi  tovor,  ki  je  namenjen  obiskovalcem  razstave.  

Razlog  veļ, da si konje  Dragice  Markun  ogledamo  od blizu.  

Barba  Ġtembergar Zupan  

 

 
 

Vabljeni  na  kulturno  p rireditev  ob  otvoritvi  razstave  
Dragice  Markun  Galop , ki  bo   

v  ļetrtek, 6.  julija,   

in  ogled  razstave  v  2.  nadstropju  novega  doma.  
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Socialni  praktikum  dijakinj  

Ġkofijske klasiļne gi mnazije  Ljubljana  Ġentvid 

 

Smo  Martina,  Hana,  Mana  in  Jerca  in  prihajamo  iz Ġkofijske 

klasiļne gimnazije  v Ljubljani.  V torek  in  sredo  25.  in  26.  aprila  

2017  smo  v okviru  socialnega  praktikuma  obiskale  Dom  starejġih 

obļanov v Naklem  in  Preddvoru.   

Sprva  sm o bile  ġe nekoliko  negotove,  ta  negotovost  pa nas  je  po 

prijaznem  sprejemu  ge. Irme  minila.  

Razloģila nam  je  potek  naġega dela  in  vsaki  od nas  dodelila  

stanovalke,  s katerimi  smo  imele  prijetne  pogovore.  Nato  je  

sledila  tombola.  Na ģalost nismo  zadele  avta , vendar  je  vsak  

udeleģenec prejel  majhno  nagrado.   

V sredo  pa smo  se v Preddvoru  pridruģile stanovalcem  na 

Glasbenih  uricah  z Aleksandro.  Nauļile smo  se novo  pesem  Na 

oknu  deva  je  slonela  in  druģenje konļali z Mi se imamo  radi.  

Druģenje s starejġimi je  bi lo prijetno  in  zagotovo  nam  bo ta  

izkuġnja ostala  v spominu.  

 
Mana  Kriģnar, Hana  Jagodic,   

Martina  Poklukar,  Jerca  Uraniļ 
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Joģe Pleļnik 

 

Pleļnik se je  rodil  23.  1.  1872  v 

skromni  hiġi prav  blizu  srediġļa  

Ljubljane,  kot  tretji  od  ġtirih otrok,  

umrl  pa je  l.  1957 , torej  mineva  150  

let  njegove  smrti,  zato  se ga malo  

veļ spominjamo.  Ker  mu  ġolanje ni  

ġlo najbolje,  ga je  oļe vzel  k sebi  v 

mizarsko  delavnico.  S pomoļjo 

deģelne ġtipendije pa je  kmalu  

nadaljeval  ġolanje na drģavni obrtni  

ġoli v Gradcu  in  se izuļil za umetnega  

mizarja,  naļrtovalca pohiġtva. Na Dunaju  se je  potem,  ko  je  eno  

leto  delal  pri  arhitektu  Wagnerju,  vpisal  na akademijo.  Po treh  

letih  je  ġtudij zakljuļil z najboljġim diplomskim  delom,  ki  mu  je  

prineslo  Rimsko  ġtipendijo, s katero  je  lahk o potoval  po  Italiji  in  

Franciji.  Po vrnitvi  je  ġe eno  leto  ostal  pri  Wagnerju,  l.  1900  pa 

se je  osamosvojil.  Kot  tak  je  na  Dunaju  preuredil  ali  na  novo  

zgradil  veļ stavb,  najbolj  znani  sta  Zacher lova  palaļa in  cerkev  

sv.  Duha.   

 

 V zaļetku l.  1911  

Pleļnika ģe sreļamo v 

Pragi,  kot  profesorja  na  

umetnoobrtni  ġoli, gradil  

pa v prvih  desetih  

praġkih letih  ni  veliko.   

Skoraj  istoļasno z 

imenovanjem  za prvega  

arhitekta  prenove  

praġkega gradu  je  Pleļnik prevzel  tudi  profesuro  na  oddelku  za 

arhitekturo  novo  ustan ovljene  ljubljanske  univerze.  Tudi  v 

Ljubljani  so v tem  ļasu zaļela nastajati  prva  dela  (Stara  tehnika,  
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Dom  duhovnih  vaj  in  prizidek  k stari  hiġi v Trnovem).  Sledile  so 

cerkve  sv.  Franļiġka v Ġiġki in  Gospodovega  vnebohoda  v 

Bogoji ni,  Orlovski  ġtadion v Ljubljani,  stavbi  Vzajemne  

zavarovalnice  -  danaġnji Triglav  in  Ljudske  posojilnice  v Celju.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Svetovno  slavo  so mu  prinesle  tako  genialne  reġitve kot  je  

Tromostovje , trģnice in  ureditev  nabreģja Ljubljanice  pa tudi  

Kongresnega  trga  in  Tivolija.   

Posebej  je  treba  omeniti  ġe stavbo  Narodne  univerzitetne  

knjiģnice, Urġulinsko gimnazijo,  Cerkev  sv.  Cirila  in  Metoda  za 

Beģigradom, Ģale in  cerkev  sv.  Mihaela  na  Barju  

V ļasu med  drugo  svetovno  vojno  je  Pleļnik izdeloval  predvsem  

velike  naļrte za ļas po vojni,  med  drugim  tudi  za nov  slovenski  

parlament.  Med objekti,  ki  jih  je  v ļasu med  drugo  svetovno  

vojno  postavil ,  je  treba  omeniti  nekaj  spomenikov  NOB,  prenovo  

Kriģank, ure ditev  Kranjskega  gledaliġļa, obnovo  cerkve  sv.  

Benedikta  v Stranjah  in  obnovo  Marijine  cerkve  v Ponikvah.   Tudi  

kelihi,  krstni  kamni,  lestenci,  sveļniki, pohiġtvo in  notranja  

oprema  in  ġe pa ġe bi  lahko  naġtevali so njegova  dela.  

IMM,  stanovalka  

 

http://www.kam.si/ljubljansko_barje/cerkev_sv_mihaela_v_crni_vasi.html
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Najdaljġi dan  ï solsticij  

Poletni  solsticij  je  najdaljġi dan  v letu.  Dan,  na  katerega  lahko  
uģivamo pribliģno 17  ur  dnevne  svetlobe.  Poletni  solsticij  je  
obiļajno od 20.  do  23.  junija,  to  je  tudi  ļas, ko  se uradno  zaļne 
poletje.  Poletni  solsticij  nastopi,  ko  je  Zem ljina  os najbolj  
nagnjena  proti  Soncu.  Beseda  solsticij  izvira  iz latinske  besede  
'solstitium',  ki  pomeni  'sonce  miruje'.   

 

 

 

 

 

 

 

 

Solsticij  in  kresna  noļ 

èO kresi  se dan  obesiç, je  star  pregovor,  ki  je  povezan  z 
najdaljġim dnevom  v letu,  oziroma  najkrajġo noļjo, ko  se pomlad  
prevesi  v poletje.  Po ljudskem  koledarju,  se najkrajġa noļ ï 
kresna  noļ ï praznuje  v noļi iz 23.  na  24.  junij.  Ne glede  na to,  

kdaj  je  poletni  solsticij  na  uradnem  koledarju.  24.  junija  goduje  
sv.  Janez  Krstnik,  ki  je  po  pokristjanjev anju  nadomestil  pogansko  
boģanstvo Kresnika.  23.  junija  ġe danes  marsikje  po  Sloveniji  
gorijo  kresovi.  Tudi  drugod  po Evropi  se odvijajo  razliļna 
praznovanja  prestopa  v nov  letni  ļas, med  drugim  solsticij  vsako  
leto,  ob  britanskem  Stonehengu,  slavi  na  tiso ļe obiskovalcev  . 

Po poletnem  solsticiju  se zaļnejo dnevi  na  severni  polobli  spet  
postopoma  krajġati. 

M.I.,  stanovalka  
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Taksist  in  starka  ï zgodba  o  potrpeģljivosti 

Bilo  je  to  neko  obdobje  v mojem  ģivljenju pred  dvajsetimi  leti,  
ko  sem  se preģivljal kot  ta ksist.  To je  bil  kavbojski  naļin ģivljenja, 
hazardersko  ģivljenje nekoga,  ki  ni  ģelel imeti  ġefa, ampak  biti  
neprestano  v gibanju,  nekoga,  ki  zaļuti vznemirjenje  meta  kock  
vsakiļ, ko  se novi  potnik  usede  v taksi.  

Ko sem  sprejel  to  delo,  nisem  raļunal na dejstvo,  da je  voģnja 

taksija  tudi  delo  duhovnika.  Ker  sem  v glavnem  vozil  noļno 
izmeno,  je  moj  taksi  postal  spovednica  na  kolesih.  Ljudje  so 
vstopili  v avto  in  se usedli  za mano  kot  popolni  anonimneģi in  mi  
pripovedovali  svoje  ģivljenjske zgodbe.  

Bili  smo  kot  tujci  na  vlaku,  ki  smo  med  drvenjem  skozi  noļ 
odkrivali  intimne  podrobnosti,  za katere  ne  bi  niti  sanjali,  da jih  
lahko  zaupamo  komu  izven  okrilja  noļi. Sreļaval sem  ljudi,  
katerih  ģivljenja so me  navduġila, oplemenitila,  nasmejala,  
razjokala.  Vendar  pa se me  nobena  od teh  situacij  ni  dotaknila  

tako,  kot  takrat,  ko  sem  v topli  avgustovski  noļi peljal  neko  
starko.  

Foto:  chillfy.org  

 


